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ವಿಚಾರ ಲಹರಿ

* Ĕಮಾಯಾಚನಯಂಬುದುಪೊರಕ
ಮಾಡುವ ಕಲಸದಂತ. ಅದು ಕಸ
ಗುಡಿಸವುದರೊಂದಗೆ ತನಮದಲಗಿಂತಲ
ಹಚĬ ಸŅಚĭವಗಿ ಬಿಡುತĶದ.

-ಮಹಾತĿ ಗಾಂಧೀಜಿ

* ಆರ್ಷಕ, ಸಮಾಜಕ ಅಸಮಾನತ
ಹಚĬದರ ಬಹುಶŁಮದಂದರೂಪಿಸದ
ರಾಜಕೇಯ ಪŁಜಪŁಭುತŅದ ಸಂರಚನಯನĺೇ-
ಅಸಮಾನತಯಿಂದ ಬಳಲವವರು
ಉಡಾಯಿಸಬಿಡುತĶರ.

-ಬಿ.ಆರ್.ಅಂಬೀಡħರ್

* ನಂತ ನೇರು ನಮಷಲವಗಿರುವಂತ ತೇರಿ
ಬರುವಂತಯೇಮೌನವಗಿರುವವನ
ಮಗĹನಂತ ತೇರಿಬರುತĶನ.

-ಪದĿಪŁಯ

*ಶಾಂತ ಸķಪನಗಾಗಿಮಾತŁಯುದĹದಲŃ
ಪಲĩಳńವುದು ಉಚತ.

-ಅರಿಸıಟಲ್

* ಸŅಗಷಸಖ ಏನಂಬುದರ
ಅರಿವಗಬೇಕದರ, ಕಲವು Ĕಣಗಳ
ಕಲವನĺದರೂ ನರಕವಸ ಅನಭವಿಸಬೇಕು.

-ವಿಲ್ ಕಾರ್āಟನ್‌

* ಭಯ ಅಜİನದಂದ ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲ;
ಅದು ಅಲĻಜİನದ ಫಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅರಬರ
ಜİನ ವಿಪತħರಕ.

-ಫŁಂಕ್‌ರೀನ್‌

* ಹಲವರನĺ ಕಲವು ಕಲದವರಗೂ,
ಕಲವರನĺ ಹಲವು ಕಲದವರಗೂ
ಮೇಸಗಳಸಬಹುದು. ಆದರ ಎಲ್ಲರನĺ
ಯಾವಗಲಮೇಸಗಳಸಲ ಸಧŀವಿಲ್ಲ.

-ಅಬŁಹಂ ಲಿಂಕನ್‌

* ಸಳńನĺ ಹಂಬಾಲಸವುದು ಭಯ;
ಸತŀವನĺ ಹಂಬಾಲಸವುದು ಧೈಯಷ.

-ಭೂಪತಿ

* ಚಪĻಲಗಳರಡೂಮನಷŀರಂತಲ್ಲ; ಅವು
ಒಳńಯ ಮಿತŁರು. ಒಂದನĺ ಬಿಟı ಮತĶಂದು
ಇರದು.

-ಅನಾಮಿಕ

* ಹಣವನĺ ಗಳಸವುದು ಸಲಭ; ಆದರ
ಅದನĺ ಉಳಸಕಳńವುದು ಕಷı.

-ಅಜİತ

* ಸಲಹಗಳನĺ ಸŅೇಕರಿಸವವರು ಹಲವು
ಮಂದ; ಆದರ ಅದರ ಲಾಭ ಪಡೆಯುವವರು
ಕಲವೇ ಮಂದ.

-ಸೈರಸ್‌

* ಅಪವದಗಳಗೆ ಸರಿಯಾದಉತĶರಮೌನ.
-ಬನ್‌ಜನ್ಸನ್‌

* ಆಕಳಸತĶ ಕೂಡಬೇಡಿ; ಜೇವಂತ
ಮನಷŀನಗೆ ಕಟıವ ಗೇರಿಯೇ ಆಕಳಕ.

-ಜೆರಮಿ ಟೈಯŃರ್

ಹಣ ಪŁಪಂಚ
ನಾಗರಿಕ ಮನಷŀ ತನĺ ಅನಕೂಲಕħಗಿ ಸೃಷıಸಕಂಡ ಸಧನಗಳಲŃ

ಹಣಕħೇ ಮದಲ ಸķನ. ಹಣವಂಬುದು ಕೇವಲ ಒಂದು
ವಿನಮಯಮಾಧŀಮ. ಮನಷŀ ಜಗತĶನಲŃ ಮದಮದಲ ಪರಸĻರರ
ಅಗತŀಗಳನĺ ಪೂರೈಸಕಳńಲ ವಸĶ ವಿನಮಯ (barter) ಪದĹತ
ಬಳಕಯಲŃತĶ. ಕŁಮೇಣ ವಿನಮಯಮಾಧŀಮವಗಿ ಕಲŃ, ಕವಡೆ
ಇತŀದಗಳನĺ ಬಳಸವ ಪದĹತ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದತ. ಕಲವು ಕಡೆ ಉಪĻನĺ
ವಿನಮಯಮಾಧŀಮವನĺ ಬಳಸತĶದ್ದರಂತ. (‘Salary’ ಎಂಬ ಪದದ
ಹನĺಲಯಲ್ಲ ‘Salt’ ಎಂಬುದದ ಎನĺತĶರ ತĤರು.) ಕಲಕŁಮೇಣ
ಲೇಹಗಳಂದ ತಯಾರಿಸಲಾದ ನಣŀಗಳ ಚಲಾವಣೆಗೆ ಬಂದವು.
ಸಮಾರುನಲħವರ ಸವಿರ ವಷಷಗಳಷı ಹಂದಯೇ
ಮಸಪೊಟೇಮಿಯಾದಲŃ ಬಳńಯನĺ ಹಣದರೂಪದಲŃ
ಬಳಸಲಾಗುತĶತĶಂದು ಹೇಳತĶರ. ಆಮೇಲಾಮೇಲಲೇಹಹಾಗೂ
ಕಗದ ಹಣ ಚಲಾವಣೆಗೆ ಬಂದು ಮನಷŀ ಜಗತĶನಲŃ ಅಗತŀವಸĶಗಳ
ವಿನಮಯ ಕŁಯ ಸಲಭಗಂಡಿತ; ಹಣದ ಗಾಲಯಮೇಲ ಮನಷŀನ
ಬದುಕನ ಗಾಡಿ ಸಲೇಸಗಿ ಚಲಸವಂತಯಿತ.
ವŀವಹಾರಿಕ ಜಗತĶನಲŃ ಹಣವಂಬುದು ಅನವಯಷವಂಬ ಅನಭವ

ಸವಷತŁಕವದುದು. ವಸĶವವಗಿ ಹಣವನĺ ನವು ಹಣದ
ರೂಪದಲŃಯೇ ಅನಭವಿಸಲ ಸಧŀವಿಲ್ಲ. ಅಂದರ ಹಣĵಂದನĺ
ಹಣĵಗಿಯೇ ಸವಿಯುವಂತ ಹಣವನĺ ಸವಿಯಲಾಗುವುದಲ್ಲ. ಹಣವನĺ
ಕಟı ಇನĺಂದನĺ ಪಡೆಯಬೇಕಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಣಕħ
ಅನವಯಷವಗಿ ‘ಚಲನಶೇಲತ’ ಬಂದರುವುದು. ಮನಷŀನ
ಸೃಷıಯಾಗಿರುವ ಹಣಕħ ಅದರದೇ ಆದ ಸŅಂತಕ ಇಲ್ಲ. ನದಷಷı ಕಲ
ದೇಶಗಳ ಚೌಕಟıನಲŃ ಅಧಕೃತತಯಮದŁಯನĺಹೊಂದರುವ ನಣŀ
ಮಾತŁ ಬಳಕಯಲŃರುತĶದ. ಅಂಥ ಅಧಕೃತತಯನĺ ಕಳದುಕಂಡರ ಅದು
‘ಪŁಚೇನ ಅವಶೇಷ’ವಗಿಮಾತŁ ಉಳಯುತĶದ. ಇಷıದರೂ, ಮನಷŀನ
ವಶದಲŃರುವ ಹಣ ಮನಷŀನನĺೇ ವಶಪಡಿಸಕಳńವ ಸಮಥŀಷ
ಪಡೆದರುವುದು ಅಚĬರಿಯ ಸಂಗತಯಲ್ಲವ? ಹೇಗಾಗಲ ಕರಣ
ಮನಷŀನೇ. ಹಣದ ಉಪಯುಕĶತ ಕಂಡ ಮನಷŀ ಅದನĺ ಹಚĬ ಹಚĬ

ಗಳಸಲ ಪŁಯತĺಸದ; ಗಳಸದುದನĺ ಉಳಸಡಲ ಹಣಗಿದ. ಈ ಹಚĬ
ಗಳಸವ ತಡಿತವಂಬುದುನಗರಿಕತಯ ಬಳವಣಿಗೆಗೆ ಚಮĿ
ಮಣೆಯಾಯಿತಂಬುದು ಸಳńಲ್ಲ. ಆದರ ಗಳಸವುದರಜೊತಗೆ ಕೂಡಿಡುವ
ಚಪಲŀವೂ ಬಳದು ಸಮಾಜದಲŃ ಬಡವ ಬಲŃದರಂಬ ವಗಷಗಳ
ಹುಟıಕಳńಲ ಕರಣವಯಿತ; ಸಮಾಜಕ ಪಲ್ಲಟ ಕ್ಷೇಭೆಗಳಗೂ
ಅವಕಶವಯಿತ. ‘ಹಣವಂಬುದು ಒಳńಯ ಸೇವಕ; ಆದರ ಅತŀಂತ ಕಟı
ಯಜಮಾನ’ ಎನĺವಮಾತದ. ಬುದĹ ಮತĶ ಹೃದಯ ಎರಡನĺ ಹಣವೇ
ಆಕŁಮಿಸದಾಗ ಮನಷŀ ಸŅರ್ಷಯಾಗುವುದುಮಾತŁವಲ್ಲದ ಸಮಾಜ
ಕಂಟಕನ ಆಗುತĶನ.
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಾರತೇಯಮೌಲŀಪŁಜİ ಹಣಕħ ದŅತೇಯ ಸķನ

ಕಟıರುವುದು. ಪರುಷಥಷಗಳಲŃ ಧಮಷಕħ ಮದಲ ಸķನವದರ,
ಅಥಷಕħ ಎರಡನಯಸķನ. ‘ಅಥಷ’ ಧಮಷದ ಅಧೇನದಲŃರಬೇಕೇ
ಹೊರತ, ಅದನĺ ಅತಕŁಮಿಸಬಾರದಂಬುದು ಇದರ ಉದĸೇಶ. ‘ಅಥಷ
ಶೌಚ’ ಎಂಬ ಪರಿಕಲĻನ ನಮĿ ಪರಂಪರಯಲŃದ. ‘ಸವೇಷಷಮೇವ
ಶೌಚನಂ ಅಥಷ ಶೌಚಂ ಪರಂ ಸĿೃತಂ’ ಎಂಬುದುಮನವಿನಮಾತ.
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಶುದĹಗಳಗಿಂತಲ ‘ಅಥಷ ಶೌಚ’ ಶŁೇಷĲ ಎಂದು ಇದರ ಅಥಷ.
ಅಥಷ ಶೌಚವಂದರ ಹಣಕಸನ ವŀವಹಾರದಲŃ ಪŁಮಾಣಿಕನಗಿರುವುದು;
ಬೇರೊಬĽರನĺ ವಂಚಸ ಹಣಗಳಸವುದೂ, ಅಪರ ಹಣವನĺ ಕೂಡಿಟı
ಇತರರಿಗೆ ಸಗದರುವಂತಮಾಡುವುದೂ, ತನĺ ಆಸĶ, ಆದಾಯಗಳ ತಪĻ
ಮಾಹತ ನೇಡಿ, ಸಕಷರಕħ ಸಲŃಸಬೇಕದ ತರಿಗೆ ನೇಡದೇ, ಕಪĻ ಹಣ
ಶೇಖರಿಸವುದೂ- ಇತŀದಗಳಲ್ಲವೂಮನಷŀನನĺ ಅಥಷ ಶೌಚದಂದ
ದೂರ ತಳńತĶವ. ಧಮಷದ ಚೌಕಟıನಲŃ ಗಳಸ ಉಳಸದ ಹಣವನĺ
ಸಮಾಜಕħ ಪŁಯೇಜನವಗುವಂತ ವಿನಯೇಗಿಸವ ಮನಷŀ ಅಥಷ
ಶೌಚವನĺ ಸಧಸತĶನ. ಜೇನ ಮಕರಂದವನĺ ಸಂಗŁಹಸವಗ
ಹೂಗಳನĺ ಹಂಸಸವುದಲ್ಲವಷı? ಹಾಗೆಯೇ ಅಥಷ ಶೌಚಯಾದಾತ
ಸಮಾಜಕħ ಹಂಸ ನೇಡದೇ ಹಣಗಳಸ, ತನ ಬದುಕ, ಇತರರನĺ
ಕಪಡುತĶನ.
ಹಣವಂಬುದು ಚಲಸತĶಲೇ ಇರಬೇಕು, ಅದನĺ ಕೂಡಿಡುವುದು

‘ಲೇಭ’. ಲೇಭವಂಬುದು ‘ಅಥಷ’ದ ಶಾಪ ಎನĺವ ಎಚĬರ ಅಥಷ
ಶೌಚಯಾದವನಗೆ ಸದಾ ಇರುತĶದ!

g ವೈನತೇಯ

ಮಾತೇಮತĶ


